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1.    DATOS GENERALES SOBRE LA LENGUA CHUKCHI. 

Para comenzar el estudio de las características fundamentales que componen la 
estructura del chukchi, empezaremos realizando una visión general sobre las 
condiciones externas que rodean a la lengua, sobre todo en lo referente a su situación 
geográfica,  el número de hablantes, los dialectos que tiene la lengua, la difusión de la 
misma y  su grado de estabilidad. 

 
El chukchi es una lengua perteneciente al phylum paleosiberiano, familia 

chukoto-kamchatkam. Se sitúa geográficamente a lo largo de las regiones costeras y de 
la llanura del noreste de Siberia, aunque comparte territorio con lenguas como el ruso, el 
yacut, el lamet y el yukapir. Cuenta con un número considerable de dialectos como el 
uellanskij, pevekskij, enmylinskij, nunligranskij, xatyrskij, chaun, enurmin, yanrakinot. 
Pese a todo esto es una lengua con una difusión bastante aceptable. También se habla 
chukchi en el área de Madagán, por grupos nómadas que se resisten a la entrada de la 
lengua y la cultura rusa. 

 
Esta lengua cuenta con un número de hablantes en torno a los 16.000, de los 

cuales sólo 12.480, la tienen como lengua materna. 
 
En cuanto a su situación sociolingüística, se puede decir que era una lengua con 

un alto grado de estabilidad a principios del siglo XX, y durante el periodo soviético, 
aunque se ha visto muy influenciada por el ruso en los últimos tiempos. Muestra de su 
antigua difusión es el hecho de que posea su propia ortografía desde 1930, en alfabeto 
cirílico o romano, además del gran número de publicaciones tanto periodísticas como 
literarias que tienen lugar durante el periodo soviético; todo esto unido a una enseñanza 
primaria realizada en lengua nativa. 

 
El chukchi ha despertado gran interés en los lingüistas, por ejemplo en Comrie. 

 
 
2.    SISTEMA FONOLÓGICO. 
 
2.1. Sistema vocálico 
           
El Chukchi posee 7 fonemas vocálicos: 
 
  ANTERIOR      CENTRAL    POSTERIOR 
       ALTA             I                               u 
       MEDIA            E               ∂∂∂∂               o 
       BAJA            εεεε                a 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



2.2. Sistema consonántico 
En cuanto al sistema consonántico, el chukchi comprende los siguientes 

fonemas (un total de 14): 
 

    Labial   Alveolar    Palatal     Velar    Uvular   Glotal 
Oclusivos sordos        p         t         k        q       / 
Fricativos          l        c    
Nasales        m         n         ñ   
Aproximantes        w         r        j        g   
 
 El fonema /c/ e define como un fonema africado palatal-alveolar; /l/ es un 
fonema sordo; /g/ es un fonema fricativo velar sonoro; /r/ sufre un deslizamiento 
retroflejo y /w/ es un fonema fricativo bilabial sonoro(muchas veces transcrito como 
“v”). 
 
 
3. CARACTERIZACIÓN TIPOLÓGICA GLOBAL    
    
          En cuanto a la tipología morfológica el chukchi es una lengua polisintética o 
incorporante, puesto que presenta la posibilidad de tomar cierto número de morfemas 
léxicos y combinarlos en una sola palabra. 
 
         Ejemplo de una palabra polimorfémica:    
                    ge-ñinqej-ine-tumg-e  
                 COMI-niño-POSS-amigo-COMI 
       “Con el/los amigo(s) del niño”. 
 
          Ejemplo de una oración: 
                  ƒ∂mnan     Ï∂t          tite           m∂vinretÏy∂t      ermetvi-k 
       Yo-ERG.  Tú-ABS.  algún día  deja-a  mí-ayudar-a   ti a-crecer-fuerte. 
       “Déjame ayudarte a crecer fuerte”.  
 
          Predominan los sufijos como por ejemplo -(y)n / -n(y): renm-yn `pared´, ñeg-ny 
`montaña´; -lgyn/ -ytlyñyn/ -lyñyn: myng-ylgyn `mano´, par-ytlyñyn `omóplato´, añat-
lyñyn `estrella´; -ñy/ -ñ: jara-ñy `casa´, cymca-ñ `más cerca´; -quin(e) que va con 
adjetivos: nilgy-qin `blanco´, –qej con valor diminutivo: gynniqqej `animalito, cría´, etc. 
 
 En esta lengua sólo hay posposiciones. 
            

Ejemplo: 
                   Ñinqej    nynnyñyttyqin    ytlyg-yk          reen 
                   Niño       pescó               padre-LOC.   con 
                   “El niño pescó con el padre”. 
 
 
 
 
 



 
4. LA ESTRUCTURA DE LA CLÁUSULA. 
 

El chukchi es una lengua ergativo- absolutivo, en la que es posible reconocer formalmente 
las funciones sintácticas sujeto (en cláusulas transitivas e intransitivas) y objeto (en cláusulas 
transitivas). Las funciones sujeto y objeto se expresan mediante morfemas de caso y el verbo 
tiene morfemas de concordancia con el sujeto y en objeto en número y persona. 
 
4. 1. Expresión de las funciones centrales. 
 

Orden básico de constituyentes. 
 

En las cláusulas transitivas el orden de constituyentes no es fijo, ya que hallamos 
ejemplos tanto de Sujeto-Objeto-Verbo como de Sujeto-Verbo-Objeto. 
   

SOV:   ytlyg-e            qora-ñy        tym-nen 
  padre-ERG.    reno-ABS.  matar-3ª sing./3sg.    

 “El padre mató al reno” 
  

SVO:   paraxod-a       n-ine-n-cim-ew-quin                            gilgil 
barco-ERG.    Pres II-3sg-o-TR-romper-TR-3 sing.   hielo-ABS.  

 “El barco rompe el hielo” 
 

Sin embargo, las cláusulas intransitivas mantienende forma regular el orden 
Sujeto-Verbo. 
           

Ejemplo: 
Ytlyg-yn        pykir-g/i      ynk/am   w/i-g/i  
padre-ABS.   llegó-3sing.   y             murió-3sing. 
“El padre llegó y murió”. 

 
En general, se puede decir que el orden de los constituyentes en la cláusula es 

relativamente libre, porque vacila entre Sujeto-Objeto-Verbo y Sujeto-Verbo-Objeto. 
 

Expresión del sujeto. 
 

El sujeto en chukchi está marcado mediante los morfemas de caso absolutivo y 
ergativo en cláusulas intransitivas y transitivas respectivamente y a través de los 
morfemas de concordancia del verbo con el sujeto. Su posición habitual es al principio 
de la cláusula. 
 

Ejemplo: 
  

Yr   – gynan    ne               –  re   -  l/u             –    n    – tyk 
           3PL – ERG      3PL sujeto -  ver  - FUTURO   -           2PL OBJ 

           “Ellos os verán” 
 
 
 
 



 Expresión del objeto. 
  

El objeto se marca a través de la marca casual que indica el caso absolutivo y el verbo 
concuerda con el objeto en número y persona. Va después del verbo. Véanse los ejemplos 
anteriores que aparecen el apartado relativo a orden de constituyentes.  
 
4.2. Sistema actancial. 
 

El chukchi es una lengua ergativa morfológicamente porque S y P aparecen en 
caso absolutivo (el participante S aparece marcado en a. con el morfema sufijal –yn; 
mientras que P en b. tiene el sufijo –ñy) y A va en caso ergativo (sufijo –e). El verbo 
concuerda con S, A y P en número y persona. En este ejemplo  los morfemas de 
concordancia con los tres participantes aparecen unidos a la raíz verbal como sufijos: 

 
a. Ytlyg- yn          pykir- g?i    [SABS    VS] 
    padre- ABS      llegó- 3sg 
   “El padre llegó” 

 
b. Ytlyg- e           qora- ñy          tym  -nen  [AERG PABS VA/P] 
    padre- ERG       reno- ABS        matar- 3sg/3sg 
    “El padre mató al reno” 

 
Pero veamos lo que ocurre en cuanto al sistema actancial, sintácticamente (es 

decir, en construcciones coordinadas, en construcciones de infinitivo y en 
construcciones participiales negativas): 
 

En chukchi, en las construcciones coordinadas el S elidido de un verbo 
intransitivo puede interpretarse como correferente con el A o el P del verbo precedente. 
Por tanto, el chukchi tiene una mezcla de sintaxis acusativa (S = A) y ergagiva (S = P). 
 

a. ´ tl´ ƒ -e                    talayv´nenek´ k    ´nk?am                         ekvetƒ?i 
    padre    ERGATIVO      él- azotó- a él            hijo- ABSOLUTIVO        y él- se va 

“El padre azotó al hijo, y el padre/ el hijo se fue” 
 
La construcción de infinitivo opera con el sistema nominativo- acusativo, 

omitiendo el S o A del infinitivo, con el sufijo – (e)k. En a.el S de “crecer fuerte” se 
elide; en b., el A de “mover” se elide: 
 

a. ƒ´mnan                Ï´t                            tite               m´vinretÏy´t  
        Yo- ERGATIVO      tú- ABSOLUTIVO       algún día     deja-a mí- ayudar-a 

    ermetvi-k 
    ti a-crecer-fuerte 
   “Déjame ayudarte a crecer fuerte” 

 
b. MorÏ´nan                     Ï´t                           m´trevinretÏ´t 
    nosotros- ERGATIVO      tú- ABSOLUTIVO      nosotros- ayudaremosl-tú 
    rivl-´k        ´m´l?o       Ïeceyot 
    a- mover    todos          cosas-reunidas- ABSOLUTIVO 
     “Te ayudaremos a mover todas las cosas reunidas” 



 
En la construcción participial negativa, con el sufijo –l? en el verbo en la forma 

participial, la construcción puede utilizarse para relativizar el S o el P de la oración 
participial, pero no su A (a menos que la oración sea antipasivizada, como en c., con 
relativización entonces del S): 
 

a. E-                 tip?eyNe- k´                  -l?                     - in 
   NEGATIVO     cantar       NEGATIVO      PARTICIPIO         ABSOLUTIVO 
   Nev´cqet                        raÏteÏ?i 
   mujer- ABSOLUTIVO       ella-fue-casa 
   “ La mujer que no estaba cantando se fue a casa” 

 
b. IÏ´r       a                    -yo?              -ke                 -l?                  -et´ 
    ahora     NEGATIVO      alcanzar        NEGATIVO      PARTICIPIO     ALATIVO 
    enm       -et´               m´n´lq´nm´k 
   colina     ALATIVO      vamos 
   “Vayamos ahora a la colina a la que (alguno) no llegó” 

 
c. En                   -aÏtat- k´                  -l?                     -a 
   ANTIPASIVA     cazar  NEGATIVO      PARTICIPIO        ERGATIVO  
   qaa      -k                   ?aacek-a                   vinret´rk´ninet 
   reno     LOCATIVO     joven  ERGATIVO     él- ayuda- a ellas 
   Nev´cqetti 
   mujeres- ABSOLUTIVO 
    “El joven que no caza el reno está ayudando a las mujeres” 

 
En c. el objeto del verbo antipasivo va en caso locativo. 

 
4.3. Diátesis. 
 

Aumento de valencia: Causatividad 
 

En la cláusula intransitiva, el sujeto aparece en absolutivo sin marca de caso, sin 
embargo en las transitivas, el sujeto aparece en ergativo con marca de morfema siendo 
éste el causante. Es decir, en este caso, la transitividad se marca a través de un morfema 
de flexivo derivativo de causatividad. 
 

1. ekyk         migciret-g?I 
hijo-ABS trabajó. 
“El hijo trabajó” 

2. ytlg-e          miciret-yigut    ryn-nin    ekyk 
Padre-ERG trabajó-CAUS AUX-TR hijo-ABS. 
“El padre hizo trabajar al hijo” 
 
Se pueden formar además mediante los circumfijos: r...+ ew / et / ñet, y sus 

correspondientes alomorfias: -r = ry antes de consonante, -ew / et = w/t después de 
vocal, y –ew/et/ñet =aw/at/ ñat, por alomorfia vocálica. 
Este tipo se denominan  causativas léxicas, y en ellas se diferencia además varias 
subclases semánticas como son las comitativas, aplicativas e instrumentales. 



 
cimet-g/i        
romper-eso 
“Se rompió” 

                      
Ry-cime-w-nin    
Romper-eso 
“Él rompió eso” 

 
Un tercer proceso de transitivización sería a través de verbos reflexivos, 

denominada, causativas de verbos reflexivos. 
 

ytlyg-yn      atynwat-g/e  
            Padre-ABS herir él mismo. 

     “El padre se hirió” 
 
     ytlyg-e         atynwan-nen rekwyt 
     Padre-ERG  herir el ternero. 
     “El padre hirió al ternero” 

 
Reducción de valencia: Anticausatividad. 
 
Se reduce la valencia, mediante formas o morfemas verbales ligados al 

predicado, es decir, a partir de una serie de cláusulas biactanciales transitivas en las que 
los objetos aparecen marcados; se obtienen mediante sufijos reflexivos ligados al 
predicado. 

Los sufijos –t o –twa  hacen además que se omitan los agentes y los pacientes 
funcionen como sujetos de intransitivas, provoca por lo tanto cambios en las funciones 
sintácticas de los actantes. 
             

Pela-nen 
            3ª SG OBJ 
            “Él abandonó esto” 
                            
            Pela-t-g/i 
            3ª SG PAST 
            “Esto está abandonado” 
 

La anticausatividad se da en chukchi mediante otro proceso: la incorporación 
nominal. El sustantivo se incorpora al predicado de tal manera que el nombre funciona 
como participante único en caso absolutivo marcado dejando de ser en ese momento el 
objeto de la cláusula. 
   
 Ytlyg-e           tym-nene-t            qaa-t 
 Padre-ERG     mató-3SG/3PL      reno-ABS/PL 
 
 Ytlyg-yn        qaa-tym-g/e 
 Padre-ABS    reno-mató-3SG   
 “El padre mató al reno” 
 



 
Voz antipasiva. 

 
Hay varios tipos de marcación antipasiva; en todos los casos, el agente, realiza la 

función de sujeto, la diferencia está en que en algunos casos está en caso absolutivo 
marcado, en otros no marcado y en otros simplemente hay ausencia de caso. 

Con respecto al predicado, lo tenemos en concordancia con el agente mediante 
morfemas prefijales, o simplemente, no concuerda con el agente. 

La marcación antipasiva, está siempre prefijada a la raíz verbal. El paciente, 
realiza la función de objeto directo y va en caso oblicuo con marca específica de caso, 
sea alativo, instrumental o locativo. Solo hay antipasiva a través de cláusulas transitivas. 

 
1) gym          t-ine-tejki-rkyn            orw-ety 
    yo-ABS    yo-AP-hizo-PRES/ 2   trineo-AL 
    “Yo estoy haciendo un trineo” 
   ( A ABS  VA PAL) 
 
2) muri                  myt-ine-rety-rkyn                   kimit/-e 
    nosotros-ABS   nosotros-AP-llevar-PRES/2   el peso INSTR 
    “Nosotros estamos llevando el peso” 
   ( A ABS VA PAL) 
 
3) /aacekyt  ine – gynrity – rkyt  qaa-k 
     jóvenes AP- guardar-PRES/ 2 reno-LOC 
     “Los jóvenes están guardando el reno” 
    (A  V  P LOC ) 

 
 
5. NOMBRES Y FRASES NOMINALES. 
 
5.1. Categorías nominales. 
 
 Los nombres en Chukchi tienen caso y número. Su estructura morfológica sigue 
el siguiente orden: morfema de caso + morfema de número. Hay que hacer notar que, en 
Chukchi,  no hay sistema de determinación como tal, sino un número de cuantificadores 
que aparecen como elementos incorporados o como prefijo. 
 

Por otro lado, el orden que sigue el chukchi en la frase nominal es núcleo + 
modificador (nombre + adjetivo). 
           Ejermplo:  
                  Ynpyñew-yk          ewyca    turnelgyn    gatwalen 
                  Vieja mujer-LOC.  Debajo  nueva piel   había 
                  “Debajo de una piel nueva había una mujer vieja”. 
  
          En las palabras “ynpyñew” y “turnelgyn” aparecen fusionados el sustantivo y el 
adjetivo y el adjetivo es la primera parte de la palabra y el sustantivo, la segunda. 
 
 
 
 



          El orden habitual es poseedor + nombre. 
          Ejemplo:  
                     Ytlypin                              waly 
                      Padre sufijo de posesión    cuchillo 
                      “El cuchillo del padre”. 
         
          Es regular el orden relativo + nombre. 
          Ejemplo:  
                 E         -tip/eyN-ka        -l/         -in     Nev´cqet        raÏteÏ/i. 
                 NEG.  Cantar     NEG.  PART.  ABS.   Mujer-ABS.   Ella-fue-casa. 
                 “La mujer que no estaba cantando se fue a casa”. 
 
 No existe el artículo ni el demostrativo en chuchi  
 
 El orden obligatorio es numeral + nombre.  
           Ejemplo: 

                  ynnen-qew                        jarañy. 
                   Primera- sufijo numeral     casa. 
                   “La primera casa”.   

 
Número. 
 
Se distinguen singular y plural (se diferencia una cosa de más de una cosa). La 

diferencia se da dependiendo de la declinación y del tipo de sustantivos que se le 
atribuye. De este modo, el número se distingue en el absolutivo de la primera 
declinación (nombres no humanos), de manera obligatoria en todos los casos de la 
segunda declinación (nombres humanos, pronombres personales y relativos) y de 
manera opcional en los casos de la tercera declinación, menos en el absolutivo que es 
obligatorio. 

El sustantivo puede concordar con el adjetivo en número dependiendo de 
factores pragmáticos, generalmente no concuerdan. 

 
Caso. 
 
En Chukchi se distinguen los siguientes casos: Absolutivo, 

Ergativo/Instrumental, Locativo, Ablativo, Alativo, Orientativo, Comitativo I y II, 
Designativo y Dativo (este último sólo se usa en los pronombres personales). 
 
 
5.2. Pronombres personales. 

 
En cuanto a los pronombres personales hay que decir que marcan que categorías 

además de persona estructuran el sistema de pronombres personales. El sistema se 
estructura con las categorías de caso y número. 
  

 
 
 
 
 



Cuadro de pronombres personales: 
 
SINGULAR 1ª declinación 2ª declinación 3ª declinación 
Absolutivo Gym gyt Ytlon 
Ergativo Gym-nan        gy-nan y-nan 
Locativo Gym-yk gyn-yk Yn-yk 
Ablativo Gym-yka-jpy gyn-yka-jpy Yny-ka-jpy 
Alativo Gym-yka-gty gyn-yka-gty Yn-yka-gty 
Dativo Gym-yky gyn-yky Yn-yky 
Orientativo Gym-yke-gjit gyn-yke-gjit Yn-yke-gjit 
Comitativo I Ge-gym-yke ge-gyn-yke g-yn-yke 
Comitativo II Ga-gym-ygma ga-gyn-ygma g-ny-ygma 
Designativo Gym-yku gyn-yku Yn-yku 
 
 
PLURAL 1ª declinación 2ª declinación 3ª declinación 
Absolutivo Muri Turi  Ytri 
Ergativo Mor-gynan tor-gynan Yr-gynan 
Locativo Mur-yk  tur-yk  Yr-yk 
Ablativo Mor-yka-jpy tor-yka-jpy Yr-yka-jpy 
Alativo Mor-yka-gty tor-yka-gty Yr-yka-gty 
Dativo Mor-yky tor-yky Yr-yky 
Orientativo Mur-yke-gjit tur-yke-gjit Yr-yke-gjit 
Comitativo I Ge-mur-yke ge-tur-yke g-yr-yke 
Comitativo II Ga-mor-ygma ga-tor-ygma g-ry-ygma 
Designativo Mur-yku tur-yku Yr-yku 
 
5.3. Estructura de las frases nominales. 
 

En cuanto a la estructura de las frases nominales el orden de construcción 
preferido es el de (Det) + Núcleo + Dependiente: 

 
Ñinquej     nynnyñyttyqin       ytlyq-yk        reen 
Niño          pescó                     padre-Loc     con 
“El niño pescó con el padre” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Calificación adjetiva. 
 
En cuanto a la calificación adjetiva el adjetivo es una categoría que va 

antepuesto al sustantivo al que modifica incorporada a la raíz de ese sustantivo. Está 
formado por el circunfujo n-...-qin flexionado por número y persona cuando se usa 
como predicado, sin embargo no suele concordar en caso y número cuando se usa de 
forma atributiva. 

 
n-erme-j-gym 
n-erme-j-gyt 
n-erme-quin 
n-erme-muri 
n-erme-turi 
n-erme-qin-et             
 
El adjetivo erme significa fuerte y modifica a los pronombres personales. 
 
Posesión. 
 
En chukchi, la posesión se expresa siempre de forma nominal, por medio de 

marcación en el dependiente, se forma por medio de –(n ) in añadido al tema, o con la 
alomorfia –nin añadida como sufijo a los nombres propios, pronombres interrogativos e 
indefinidos, y nombres antecedentes de relativo. No es posible la utilización con 
nombres no humanos, y deben ser formas distintas a las del relacional en –kin. Los 
posesivos no concuerdan en caso y número con la raíz. 

 
Ytlygin         waly 

            padre-POSS cuchillo 
“El cuchillo del padre” 
 
/ytt/in          renreñ   
perro-POSS comida 

            “La comida del perro” 
 
 

En chukchi esta forma puede expresar posesión alienable o inalienable según el 
elemento a calificar sea animado o inanimado. Implica posesión inalienable cuando se 
aplica a seres inanimados.  

 
Weem-in       pyc/yc/yn 
Río- POSS    corriente. 
“La corriente del río” 

 
En cambio, con animados puede expresar alienable o inalienable posesión. 
 
/ytt/-in          lewyt,     /innicgyn 
perro-POSS   cabeza     collar 
“La cabeza del perro→inalienable, collar →alienable” 
 
 



Cláusulas de relativo. 
 
 En Chukchi no hay cláusulas de relativo como tal, sin embargo existen adjetivos 
relacionales, que son adjetivos que se comportan como relativos, aunque no lo son. 
Generalmente se usan con inanimados y señalan posesión alienable. La forma más 
común es –kin(e). 
 

Weem-kine-t  wykw-yt 
Río-REL-PL   Roca-PL  
“Las rocas del río /Las rocas en el río” 
 
Se puede usar con animados en construcciones comparativas: 
 
Ñeekkeqej-in   k/eli     ñinqej-kine-k       tañyñ   wal/yn 
Niña-POSS     gorra     niño-REL-LOC    mejor   es 
“La gorra de la niña es mejor que la del niño” 
 
 

6. CATEGORÍAS VERBALES. 
 
Las categorías flexivas expresadas en Chukchi son el tiempo, el aspecto y el 

modo. 
  
6.1.Tiempo. 
 

En cuanto al tiempo el Chukchi diferencia cinco tiempos: pasado I, pasado II, 
futuro I, futuro II, presente I  y una forma que, aunque no es exactamente un tiempo 
verbal, señala una forma de no futuro: presente II.  
 

Pasado I. 
Ynqory  ynpyñewqeje  qametwanwy  n-?ejñew-myk 
Después vieja-mujer comer ella-lamó-a nosotros 
“Después la anciana nos llamó para comer” 

 
Futuro I. 
Yrgynan   ne-re-l?u-n-tyk  ynk?am  ne-re-piri-n-tyk 
Ellos ellos-AUX fut-ver-a ti y ellos –AUX FUT- 
“Ellos te verán y te detendrán” 

 
Presente I.  
Gyt  qynwer ytlon  ne-jgu-rkyni-gyt  jurgytw?itte 
Tú  sin embargo realmente  esto está mordiendo a ti malo perro. 
“Un perro malo está a punto de morderte” 

 
Pasado II. 
Mytiw  torgynan  enmec  ga-ntyjewat-ytko-tore 
Nosotros-pensar tú  ya  tú – olvidar – nosotros 
“Nosotros pensamos en ti tú ya nos olvidaste” 

 



Futuro II. 
Ewyr  yrgynan ne- re-temjuñ-yrkyni-gyt  ? epte  qy-temjuñ-yrkyne-t 
Si ellos ellos-AUXfut –engañar-a ti  entonces tú-IMPER –engañar – ellos 
“Si ellos te engañan a ti tu les engañarás a ellos” 

 
Presente II. 
Gytgak  ytlyge  ny-nl?eten-muri  qolenymety  kaletkonwy 
Otoño padre él-conduce – nosotros  hacia – otra ciudad  para- estudiar. 
“En el otoño el padre nos conduce a estudiar a otra ciudad” 

 
6.2. Aspecto.  
 

En cuanto al aspecto, el Chukchi distingue el aspecto perfectivo del imperfecto 
progresivo y del perfecto 
 

Perfectivo. 
Qutti  tyletumgyt  petle  re-jen-ñyt   
Otros compañeros-viajeros   pronto AUX fut – llegar 
“Los otros viajeros pronto llegarán” 

 
Imperfecto progresivo. 
qorañy  watapa  n-ewii-kin 

            Reno  musgo  alimentarse 
“Los renos se alimentan de musgo” 

 
Perfecto. 
ekyk  enmec  ga-qametwa-len 

            Hijo ya             AUX –comer 
           “El hijo ya ha comido” 
 
 Además de estos tres aspectos hay dos modos, el imperativo y el condicional, 
que son de aspecto imperfectivo, pero pueden ser perfectivos mediante prefijos del 
imperativo y sufijos del presente I, el impertativo y mediante prefijos del condicional y 
sufijos del presente I, en condicional. 
 

Imperativo. 
 Gymr?am  ñinqegti  my-l?u-net 

Ahora chicos  permitir-a mí – encontrar 
“Ahora prermíteme encontrar a los chicos” 
 
My- (PREF del IMPER) 
-net (SUF del PRES I) 
 
Condicional. 
¿ytt?e  nen?y-jgu-gym  ewyr  cymce  t?y-ta-g?ak 
Perros COND-morder-a  mí  si  mas cerce yo-COND- acercarse 
“Los perros me morderían si me acercara” 
 
Nen? (PREF del COND) 
-gym (SUF del PRES I) 



 
6.3. Modo  
 

En cuanto al modo, en Chukchi, existen tres: el declarativo, el imperativo y el 
condicional. 
 

Declarativo. 
Qorañy  watapa n-ewii-kin    
“El reno se alimenta de musgo” 
 
Imperativo. 
Myn-req-yrkyn-ym   
“¿Qué haríamos mientras tú estas el bosque?” 
 
Condicional. 
Ynykit turi n?y-wak?o-tyk enmec n?y-pañ? Ewyño-tyk    
“Si te hubieras sentado ya habrías descansado” 
 
En chukchi existen tres modos. En el modo declarativo, el tiempo y el aspecto 

están unidos. El modo imperativo y el condicional tienen un aspecto muy definido, pero 
se puede cambiar mediante prefijos y sufijos. 
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